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SINOPSI 




			 




			En Zack i la Lara tenen superpoders. En Luke només té unes sabates noves per anar a l’escola i una barreja de ressentiment i enveja. Ell sap que uns alienígenes disfressats de professors de gimnàstica estan a punt d’envair la Terra, però qui el creuria si ho expliqués? Ningú. Per això, en Luke es prepara per salvar el món tot sol. Només necessita trobar els entrenadors adequats... 
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Per al Luke i la Lara 
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			Els invasors més simpàtics que us hagin pogut 




			conquerir mai. Estem encantats 




			que hàgiu conquerit el nostre món, però, 




			si no us fa res, la invasió ﬁnal es podria posposar 




			ﬁns després de les set del vespre. 




			Us ho agrairíem de debò. 
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L’ENCESA 
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			—Luke, fes servir el teu camp de força —va cridar el Serge des de l’altre costat de la monumental peixera de taurons, que tenia la mateixa alçada que el gran cau submarí del comandant Octolux. 




			Hi va haver com una esquerda de tret de pistola, i llavors la peixera va tenir una fuita i un doll d’aigua es va escampar per la coberta i em va mullar els peus. 




			Estàvem a punt de ser rodejats per taurons martell. Vaig concentrar el meu superpoder de camp de força en la bretxa que s’anava eixamplant. Un raig d’energia blava i brillant em va sortir dels dits i va tapar el forat. Això mantindria els taurons a ratlla. Ara calia encarregar-se de l’Octolux. Vaig mirar el rellotge, teníem menys de cinc minuts abans que ell disparés un míssil intercontinental que contenia una càrrega mortal. Si no aconseguíem aturar-lo, el virus que hi havia emmagatzemat al cap del míssil infestaria tot el món i convertiria tots els homes, dones i criatures en unes meduses gelatinoses. 




			—Vaig al pont de comandament —vaig dir passant per davant del Serge. 




			Vaig tocar-me un costat de la màscara i una bola efervescent d’energia mental va sortir disparada contra la porta d’alta seguretat. La porta va saltar de les frontisses i va caure a terra amb un bon estrèpit. Ràpidament vaig fer un bot per damunt, amb la capa em voleiava al darrere mentre jo m’afanyava per entrar a la sala. 




			Les parets del pont de comandament eren d’un plexiglàs bombat i oferien una visió del fons oceànic de tres-cents seixanta graus. Unes ombres monstruoses degudes a unes bèsties marines que amb prou feines podíem veure lliscaven per la superfície. El sorollet d’un detector de sonars i el borbolleig de l’aparell respiratori de l’Octolux era l’únic que se sentia. Després d’haver plantat cara durant el nostre camí a l’atac de calamars, peixos lleó sentinelles i anguiles elèctriques i assassines, havíem arribat a la meta. 




			El comandant Octolux va inclinar-se damunt del panell de llançament, preparat per disparar el seu míssil sospitós. En una altra època ell havia estat del tot humà, però on abans tenia el cap ara li havien trasplantat quirúrgicament un pop connectat al tronc cerebral, i tot i que les seves mans tenien dits de persona, en comptes de polzes posseïa uns apèndixs com de piranya. Amb el seu cervellet de pop podia pensar vuit coses diferents alhora i això el convertia en un estratega de campionat, i amb aquells polzes de piranya resultava un enemic temible en un combat cos a cos. La seva debilitat era el sistema respiratori, perquè havia de ser assistit. Havia d’estar connectat a un tanc d’aire i si no ho estava es quedava ensopit com un peix bullit. Vet aquí, doncs, que el que havíem de fer era tallar-li el subministrament d’aire. Els minuts següents lliuraríem una batalla èpica entre les forces del bé (el Serge i jo) contra el comandant malvat. 




			El destí del món era a les meves mans. 




			El comandant Octolux va alçar la vista del panell, va tirar enrere el cap bulbós i va obrir el seu bec cruel per llançar una mena de rialla que era com una gàrgara esgarrifosa. D’alguna manera sabia que arribaríem; ens havíem ﬁcat en un parany. La seva mirada aquosa va caure damunt meu, l’horrible bec es va obrir i va dir: 




			—Luke, com t’ho he de dir? Tens el sopar a taula! 




			El comandant Octolux sonava remarcablement igual que ma mare. 




			Vaig mirar per damunt de l’espatlla. La mare era al costat de la porta de la meva habitació. Fins i tot sense un cervellet de pop ni mans de piranya, la seva presència era temible. 




			—Luke, Luke, està disparant le míssil! —va cridar el Serge a través dels auriculars—. Ah, mon brave, hem fet tard! 




			Vaig girar-me cap a la pantalla just a temps de presenciar la imatge del míssil de l’Octolux que sortia disparat de la seva sitja submarina, des dels fons oceànics, per condemnar el món a convertir-se en una massa de meduses. Vaig llançar el meu comandament a distància del joc i vaig deixar anar un sospir. 




			Al nivell ﬁnal no es podien guardar punts, i això signiﬁcava que hauríem de tornar a començar de cap i de nou, i aquelles mines ornitorincs al primer compartiment estanc havien sigut un rotllo de superar. Sobretot perquè el Serge s’havia mort de riure amb la parauleta «ornitorinc», i amb això no s’hi ﬁxava prou per evitar les mines. 




			—Em penso que per avui ja n’hem tingut prou de Xicot Estrella —va dir la mare mentre apagava la consola. 




			Els meus pares havien estat tan sorpresos, meravellats i agraïts pel fet que la col·lisió amb l’asteroide que havia de provocar l’apocalipsi no hagués tingut lloc que quan al cap de poc els vaig demanar permís per adjudicar-me uns quants jocs nous d’ordinador, no tan sols hi van estar d’acord sinó que a més me’ls van deixar guardar a l’habitació. I no és que m’enorgulleixi d’haver-me aproﬁtat d’aquell moment seu de feblesa. Però, és clar, qui podria refusar una... Xbox nova de trinca! 




			—No és Xicot Estrella —vaig dir—. És Xicot Estrella 2: Perill de les profunditats. 




			Hi havia dos videojocs amb el tema del primer superheroi mundial de debò, el Xicot Estrella. El primer va aparèixer immediatament després que ell evités que Nèmesi destruís la Terra. No estava gens malament, però el següent era millor. De totes maneres, els dos jocs tenien el mateix problema: no semblaven de debò. Per començar, cap dels dos passava a Bromley. I el que encara era pitjor era com havien representat el Xicot Estrella. Per exemple, a Perill de les profunditats, la identitat secreta del Xicot Estrella és un xaval en edat escolar i milionari que es diu Lance Launceston, i que rep els seus superpoders a causa d’un accident amb un generador de plasma al laboratori de fusió del seu pare; té una potència d’explosió cinètica i el seu jet pot arribar a Mach 6. Tot plegat una colla de ximpleries. 




			I com ho sé, tot això? Perquè el Xicot Estrella és el Zack Parker, que va obtenir els seus poders gràcies a Zorbon el Decidit. La seva setmanada és de cinc lliures cinquanta, té poder de telecinesi normal i és propietari d’una bici de muntanya model Cursa Venjadora. Ah... i és el meu germà gran. 




			Vaig alçar-me de la cadira i vaig anar amb la mare al pis de baix. Jo havia tingut un paper petit, però m’agrada pensar que va ser decisiu, en la capacitat del Zack per salvar el món i, en canvi, ningú no feia videojocs sobre mi. 




			Potser perquè ningú, a part del meu millor amic i de la meva veïna (cal que aclareixi que NO és la meva novieta) Lara Lee, ningú no sabia com havia col·laborat en el rescat del Xicot Estrella traient-lo de les urpes d’un aprenent de superheroi, el propietari d’una botiga de còmics que es deia Christopher Talbot. Però ﬁns i tot si ho haguessin sabut, qui vol jugar a un videojoc des del punt de vista d’un xaval d’onze anys que té els peus plans i cap superpoder? No tindria gens d’èxit. En realitat, em penso que ni jo mateix voldria jugar a un videojoc així. 




			Mentre baixava mandrosament a sopar, vaig sentir un toc-toc que venia del vestíbul i després una forma petita va sortir de les ombres, darrere de la taula de l’entrada. Un esquirol vermell m’esperava al peu de les escales. Ja sabia que havia vingut a veure’m a mi, perquè no era la primera vegada. L’esquirol va seure damunt les potes posteriors i em va allargar una nota de paper. No era ell el que havia escrit el missatge, és clar, però jo ja sabia qui ho havia fet. Així que vaig tenir el paperet als dits, l’esquirol va fugir remenant la cua estarrufada, i va desaparèixer entre les ombres. 




			«Assemblea aquesta nit», deia el missatge, que estava gargotejat amb una tinta violeta que m’era familiar, era la tinta d’un retolador Uni-ball Gelstick, de punta ﬁna 0,4 mm. 




			Tot plegat eren dues parauletes, però el seu signiﬁcat era gros. Hi havia hagut molta quietud d’ençà de tot l’assumpte del Xicot Estrella-Christopher Talbot-volcà-botiga de còmics-asteroide gegant, l’estiu passat. Des d’aleshores la meva vida havia tornat a una rutina avorrida. Vaig arrugar el paperet i el vaig guardar dins del puny. Tot això estava a punt de canviar. Podia ensumar alguna cosa. Una cosa gelatinosa i freda o sospitosa amb una salseta espessa. Però tant li feia perquè també hi havia una altra cosa que m’esperava. Una cosa excitant. Una cosa perillosa. A l’aire ﬂotava una aventura, i es deia... FASTIC. 
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NO SURTIS SENSE 




			
EL TEU FASTIC 
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			Després de sopar vaig escapolir-me i em vaig enﬁlar a la cabanya de l’arbre, al nostre jardí del darrere. Quan el pare i l’avi la van construir no tenien ni idea que havien escollit el punt precís de passatge entre el nostre món i un altre món paral·lel, ni que allò esdevindria el quarter general i internacional d’una organització secreta de superherois contra el crim, coneguda com FASTIC (o possiblement SUC). Encara no ho havíem decidit del tot, i això també formava part del que havíem de discutir a la reunió d’aquell vespre. 




			Vaig arribar a dalt de l’escala de corda que no podia dir ni fava, i vaig reﬂexionar sobre el que havia passat recentment. Per culpa d’haver escollit el pitjor instant per anar a pixar, havia perdut l’oportunitat d’aconseguir el meu gran desig: convertir-me en un superheroi. I per si no fos prou, m’havia passat dues vegades. 




			Dues. 




			La segona vegada els poders havien estat concedits a la meva veïna, l’amiga de l’escola i periodista aﬁcionada, la Lara Lee. Ara, en comptes de fer aparèixer a primera plana la història del Xicot Estrella a la revista de l’escola, ella mateixa s’havia convertit en una història. De seguida, ella i el Zack s’havien aplegat per combatre la delinqüència i viure aventures apassionants. Tot això estava molt bé per a ells, però ens deixaven al Serge i a mi entretenint-nos amb els nostres videojocs patètics. La reunió d’aquell vespre anava de tot això. 




			Feia setmanes que intentava reunir tots dos superherois a la mateixa habitació amb nosaltres per parlar de crear un equip. Teníem esperances de poder convèncer-los que això dels duos dinàmics estava una mica passat de moda, i que els superherois moderns tenien una colla de gent que els ajudava, des de darrere de l’escena. És clar que normalment es tracta de comandos de Forces Especials o de cientíﬁcs genials, no d’uns xavalets d’onze anys sense cap mena d’habilitats pràctiques i amb un grau d’experiència que rau en el fet de saber que el personatge de còmic Hulk se suposava que era verd, i que originalment Superman era calb. Però val més que no parlem d’això. 




			El Serge va ser el primer que va arribar a la cabanya de l’arbre. Quan vaig entrar va alçar la vista i vaig veure que tenia les galtes vermelles, com d’una erupció a la pell. 




			—Sóc al·lèrgic al pèl d’esquirol —va explicar, tot compungit—. Preferiria que deixéssim d’enviar-nos missatges a través de carters que són criaturetes del bosc. 




			—És que ella vol explorar el seu nou poder —vaig dir mentre seia al seu costat i esperàvem els altres. 




			—T’adverteixo que he pres una medecina antihistamínica —va afegir—: Però no sé si era de les que fan adormir o no. 




			El Serge i jo n’havíem passat de verdes i de madures, plegats, gairebé sempre acompanyats d’una barreta de xocolata o d’un inhalador contra l’asma. En moltes coses ens assemblàvem, però per damunt de tot compartíem una passió pels superherois. M’avenia tant amb el Serge com amb el meu germà. No és que no m’entengui amb el Zack, però les nostres vides passen per moments diferents. Jo estalvio diners per comprar-me un nou videojoc de Batman, i ell estalvia molts maldecaps al món. 




			—Has dut els dissenys? —vaig preguntar. 




			El Serge va obrir una carpeta de mida A3. Ens havíem passat un munt de temps rumiant el nom del nostre equip contra la delinqüència, i encara més estona dissenyant-ne el logo. Vaig mirar-me el primer, tot amb tons de plata i lletres negres amb unes ombres que semblaven realçar les lletres i les feien més de tres dimensions. 




			—Està molt bé —vaig comentar. 




			—Molt bé! —va fer ell, una mica ofès—. És un disseny que funciona de nassos, i que tindrà moltes ressonàncies amb el nostre públic. Guaita aquesta línia que recorda una liana o un cable que vola i que afegeix dinamisme al conjunt, per no parlar dels ombrejats i del clarobscur... 




			—El què? 




			—La llum i la penombra —va sospirar ell—. Luke, és això: la llum i la tenebra. 




			Vaig col·locar el segon disseny al costat del primer. 




			—Els noms no m’acaben de convèncer. FASTIC i SUC no és que siguin els acrònims més atractius i imposants del món. 




			Quan les lletres inicials d’una frase formen una nova paraula se’n diu acrònim. Vam intentar fer-ne una de tan guapa com SHIELD o TRO, però és molt més fotut del que sembla. 




			Vam sentir el cruixit de les fulles, fora de la cabanya, i un moment després el Xicot Estrella va entrar volant per la porta i va aterrar davant nostre amb un soroll sord i controlat. Va fer un posat particular: capcot, un genoll a terra, un braç darrere seu, la capa a l’esquena. Últimament, el Zack no es limitava a arribar a un lloc, ell feia una aparició. 




			Em vaig adonar que aquella entrada havia impressionat el Serge. Tot i que va tenir un paper clau en la peripècia de Nèmesi, el meu amic no havia deixat de comportar-se com un fan. En el dia a dia, el Zack no m’imposava gaire. És difícil admirar algú quan resulta que et culpen a tu perquè l’habitació està feta una cort de porcs i no pots dir res quan saps que en realitat ha estat el teu germà que ha fet una rebequeria de telecinesi perquè no trobava la capa de recanvi. 




			Ah, sí, la capa. 




			Durant un munt de temps, el Zack es va negar a posar-se una disfressa com cal perquè deia que tot allò de la màscara i la capa era una bestiesa, però al ﬁnal ho va acceptar. El Zack és més aviat primet i la capa inﬂada amb el vent li dóna una mica més de presència. La màscara li preserva la identitat, però també li protegeix la pell delicada al voltant dels ulls. Si no, acabava tot torrat pel sol amb tant volar. 




			Es va sentir un fregadís i com unes piulades quan la Lara va planar ﬁns a la cabanya. Ella no tenia els mateixos superpoders que el Xicot Estrella, i havia de conﬁar en un sistema únic de propulsió. 




			Ocells. 




			Els ocells se li arrapaven a les mànigues i als camals dels pantalons: ànecs per a l’altitud, coloms per a la direcció de vol, i moixons que maniobraven batent les ales com bojos. Va tocar terra amb delicadesa, ara un peu ara l’altre. Un cop aterrada, va piular i els ocells la van deixar anar i van arrencar el vol, allunyant-se de la cabanya i perdent-se en la nit. 




			El superpoder que Zorbon el Decidit havia donat a la Lara era la capacitat de manar els animals. 




			No pas tots els animals, però. Els tigres, els elefants, els óssos polars —bàsicament tot allò que fos una bèstia grossa i espaordidora— no li feien cap mena de cas. Això ho havíem comprovat en una visita al parc zoològic. Es tractava més aviat de criatures com ara esquirols, conills, moixons... les que ella podia controlar, i jo no podia evitar de pensar que tot plegat era una mica una porqueria. 




			I ara parlem de la seva disfressa. No era com les altres, i això vol dir que li cobria el cos d’una manera sensata. Sempre que em miro les noies superheroïnes dels còmics, el primer que penso és que, si sortissin de casa amb tan poca roba, agafarien una calipàndria. I un dia m’agradaria que algú m’expliqués quina és la ﬁnalitat d’una armadura en forma de biquini. Vaig ser jo qui vaig ajudar a decidir la disfressa de la Lara. En el seu cas, a més a més de la màscara i la capa, també duia una soferta jaqueta de cuiro, uns pantalons foscos amb un munt de butxaques útils, guants per protegir-se contra les urpes i unes botes fortes i negres. 




			També va necessitar que l’ajudés per escollir un nom de superheroïna. Evidentment, havia de tenir relació amb un animal, per això ella va suggerir Urpa, Grapa i Noia-ocell. 




			—Aquests noms ja estan agafats —la vaig informar. 




			—I si fos alguna cosa amb ala? 




			—Ja hi ha Ala Nocturna —vaig dir. 




			—Doncs jo podria ser Ala Diürna —va proposar ella. 




			—Sona més aviat com una zona hospitalària —vaig dir-li amb una ganyota. 




			Al ﬁnal va decidir dir-se Ala Lleugera, i després de veriﬁcar la meva col·lecció de còmics, vaig veure que era un nom que ningú havia fet servir abans. La veritat és que a mi no m’agradava gens, però ella no va baixar del burro. Després de persuadir-la, va acceptar de modiﬁcar-lo per Ala Fosca, cosa que li afegia un toc de misteri i de por. En canvi, el Serge va dir que li feia pensar en xocolata sense llet. Només de dir això li va agafar gana i va marxar a fer-se un entrepà. 




			A la cabanya de l’arbre, la Lara i el Zack van repassar les gestes heroiques de la setmana. Xerraven de fets que el Serge i jo desconeixíem completament, i només en sabíem el que havien dit a les notícies. De fet, semblava que no fóssim allà, amb ells. 




			La Lara va fer petar els dits: 




			—Ah, sí, m’havia descuidat de... 




			—De l’adroguer modiﬁcat genèticament? —va acabar la frase el Zack—. Ja me n’he encarregat jo —va dir mentre s’espolsava una mica de bròquil que li havia quedat enganxat a la màniga. 




			—Ah, perfecte. 




			—I aquells miners que s’havien quedat atrapats? —va preguntar ell, al cap d’una estoneta. 




			—Sí, allò dels talps va ser una gran idea. Gràcies —va dir la Lara i va gesticular amb un moviment de mans, com si excavés. 




			El Zack es va alçar la màscara i se la va deixar enganxada al front amb un soroll de goma elàstica: 




			—De res, dona, de res. 




			—Per cert —va dir ella—, molt bona feina amb allò de la intel·ligència artiﬁcial a cal John Lewis. 




			El Zack va arronsar les espatlles: 




			—Sense tu no me n’hauria sortit, col·lega. 




			Ella li va clavar una patacada amistosa al braç: 




			—Au, calla, que em faràs posar vermella. 




			Van intercanviar un somriure, satisfets de la feineta de la setmana. 




			—Ah, així que intel·ligència artiﬁcial, eh? —vaig dir jo—. Sembla que és la mena de missió que us hauria anat millor amb una mica d’ajuda externa, no? 




			—No, ho teníem tot controlat. Oi que sí, Ala Fosca? 




			El Zack va alçar el palmell i la Lara li va picar amb la mà. Després ell es va girar cap a mi: 




			—A veure, per què ens has fet venir? Tinc un munt de deures de mates, i van de polinomis. 




			Vaig anar al gra. 




			—Som aquí per parlar de la formació d’una organització supersecreta dedicada a combatre la delinqüència. 




			Llavors els vaig mostrar el meu logo. 




			—FASTIC vol dir Força Aliada Superherois Temeraris I Canyosos, i SUC és Superherois Units i Compenetrats. 




			—És una de les teves xorradetes de jocs de rol? —va interrompre’m el Zack amb una ganyota. 




			—No, gens ni mica. Això és de debò. 




			Però per la cara que feia em vaig adonar que no aniríem gaire lluny. 




			La Lara estudiava detingudament els ombrejats tan ben fets del logo del Serge: 




			—Un ús molt decidit del Carrefour —va dir amb un somriure compassiu. 




			A ella li agradava jugar amb les paraules o confondre-les. Però a diferència del meu germà, la Lara es va adonar que jo estava disgustat. 




			—Ei, un moment —va dir el Zack, que semblava que baixés de l’hort—. Vols dir que vosaltres ens voleu ajudar a nosaltres a combatre la delinqüència? 




			—Justa la fusta. 




			Semblava que ﬁnalment havia entès el concepte. 




			—Ni de conya —va dir ell encreuant els braços. 




			—Però si ens necessiteu! 




			—Ah, sí? 




			Ell no volia recordar un punt important. 




			—Qui et va rescatar quan t’havia raptat el Christopher Talbot, també conegut com la Quinta Essència? 




			—No ho vols deixar córrer, oi? —va dir, i va serrar les dents—. Em vaig deixar enxampar per un supermalvat una vegada. Però no tornarà a passar. 




			—Doncs no s’hi val —vaig fer jo—. Tu tens superpoders. Ella té superpoders. I jo què tinc? Un parell de mocassins gastats. Fes el favor d’escoltar-nos, Zack! 




			Vaig notar que se m’havia accelerat la respiració. 




			Al ﬁnal, el meu germà va cedir. 




			—Està bé, està bé, si t’interessa tant. 




			—Estàs a punt? —vaig dir al Serge. 




			Estava assegut amb les cames encreuades i el cap damunt del pit, roncant lleugerament. 




			—S’ha pres la medecina que fa dormir —vaig sospirar. 




			M’hauria d’espavilar sense ell. Seria una mica com la presentació que vaig fer a classe sobre les vespes. Amb la diferència que, si hi havia sort, no hi hauria una desbandada i una colla de crits d’histèria. Vaig alçar-me amb un bot, vaig posar les mans darrere l’esquena i vaig començar a caminar amunt i avall. 




			—Els superherois estan exposats constantment al perill de cometre equivocacions que es podrien evitar. Si Superman hagués tingut algú que li hagués dit: «Kal-El, aparta’t d’aquesta roca verda i brillant»... Vet aquí el perquè necessiteu algú com jo. —Vaig mirar cap al Serge, que encara roncava—. I algú com ell. 




			El Zack i la Lara no van dir res. Vaig adonar-me que no els havia pas convençut. Però encara no havia acabat: 




			—Ja sé que heu guanyat una certa experiència a l’hora d’actuar com a superherois, però encara sou uns nouvinguts en aquest món. En canvi jo en tinc el cul pelat, vull dir que quan no aixecava dos pams de terra ja llegia històries de l’Ant-Man. 




			El Zack va fer espetegar la llengua. 




			—Els còmics no serveixen per a res... No t’ajuden a ser un superheroi. 




			Estava penjat o què? Això és justament el que feien els còmics. Però quan estava a punt de dir-l’hi, em va tallar: 




			—Sí, és clar, hi ha un munt d’aventures, però no et diuen el que has de fer a la realitat. No et diuen que t’has d’abrigar bé quan voles a una certa altura. O que en unes determinades condicions atmosfèriques, els teus poders telepàtics capten l’estació de Ràdio 4. O que està molt bé això de parar els peus als criminals, però que has d’anar molt en compte de no violar els seus drets civils, perquè, si no, t’acusaran de detenció il·legal. 




			Amb això tenia raó, aquests no eren temes que apareguessin als còmics. Suposo que hauria resultat massa avorrit. Em vaig dirigir a l’Ala Fosca: 




			—Lara, vinga, qui et va aconsellar perquè no escollissis una disfressa que fos d’un teixit de només rentat en sec? 




			—Tens raó —va acceptar ella—. Però hi ha una gran diferència entre llegir les etiquetes de la roba i combatre el crim organitzat. 




			Allò ja passava de la ratlla. 




			—Doncs vés per on, tu ets una superheroïna de pa sucat amb oli —vaig dir indignat—. Els teus poders són una porqueria. 




			—Una porqueria?! 




			La Lara es va posar les mans als malucs, va alçar la barbeta i va declarar: 




			—Tinc domini sobre el regne animal. 




			—Tens domini sobre un zoològic de mascotes. De fet, ni tan sols ets una superheroïna. Ets més aviat una princeseta de Disney. 




			Allò la va enfurismar i vaig estar de sort que no tingués un eriçó a mà. 




			—Mira, si tu fossis un exagent de les Forces Especials o un cientíﬁc genial, potser sí que podríem formar un equip —va rondinar el Zack. 




			—Però Zack... 




			—Au, deixa-ho córrer, et dic. És massa perillós. Nosaltres tenim superpoders, i l’únic que teniu vosaltres és una merdeta de logo. 




			Jo estava a punt de protestar quan ell es va tocar el front amb el puny tancat. 




			—Sento una commoció en la meva Pantalla Estel·lar. 




			—Vaig ser jo qui es va empescar aquest nom —vaig dir. 




			—Ala Fosca? —va dir el Zack. 




			—Sóc aquí amb tu, Xicot Estrella —va dir, i es va acostar una mà a la boca, com per fer ressonància, i va clacar. 




			En pocs segons, la cabanya s’havia omplert d’ocells. 




			—Ens veurem a l’escola —va dir-me ella mentre els ocells ja se l’enduien. 




			No em va quedar més remei que veure com ella i el Zack marxaven cap a la seva nova aventura. 




			El Serge va roncar més fort del compte i això el va despertar. Va mirar al seu voltant amb uns ulls ensonyats. 




			—Ai, caram, m’ho he perdut. I doncs —va fer, girant-se cap a mi—. Què els ha agradat més? Espero que sigui FASTIC, oi? 
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			—El Luke Parker no el vull. És un inútil. 




			Hi va haver tot un seguit de rialletes a la classe de gimnàstica de la profe Dunham. Vaig seure en un banc al costat del Serge, sentint-me desgraciat, mentre els companys, divertits, s’alineaven al camp. Si ni tan sols ens volien a l’equip de futbol, quines esperances podíem tenir per a un equip secret de superherois? 




			El sol de principis d’octubre lluïa damunt la gespa artiﬁcial mentre els jugadors s’agrupaven en bàndols oposats. Nosaltres érem els últims que quedàvem sense ser escollits, com sempre. A mi em treia de polleguera, però al Serge tant l’hi feia. Deia que el futbol era com una barca arrossegadora i que ells eren les gavines que seguien la barca, o que, si nosaltres érem la barca, els altres esperaven que els llancéssim sardines, o alguna cosa per l’estil. Suposo que quan ho deia en francès tenia més sentit. 




			Un xiulet eixordador va ressonar en l’aire. Era de la Dunham, la profe de gimnàstica, una dona aterridora, amb una veu com el xiulet que feia servir i uns ulls que li sortien de les òrbites i feien pensar en un pregadéu. Va ﬁxar els seus ulls d’insecte en el noi que havia dit que jo era un inútil. 




			—Joshpal Khan —va començar—, potser sí que el Luke i el Serge no són els atletes més ben dotats del món, i que el Luke seria incapaç de trobar la porteria i marcar un gol, encara que anés guiat per un GPS i un gos de caça, però no cal ser mal educat per això. Vinga, tria. 




			El Josh Khan va rumiar un moment. 




			—Puc escollir el banc? 




			La resta de la classe es va morir de riure. Fins i tot em vaig adonar que un costat de la boca de la Dunham va iniciar un petit somriure. No m’ho vaig agafar a la valenta, perquè en realitat ja sabia de què es tractava. 




			La meva profe de gimnàstica era una supermalvada. 
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			—Ah, mon ami, ja m’agradaria creure’t, ja, però diria que no pot ser —va dir-me el Serge. 




			Això passava deu minuts més tard i nosaltres dos ens havíem apinyat a la línia de contacte del camp. De tant en tant un grup de companys de classe ens passaven pel costat, corrien i cridaven perseguint la pilota. 




			—Però es diu Susan —vaig dir. 




			—Sí, i com pot ser que això la converteixi en una supermalvada? 




			—És que no ho entens. Susan Dunham. Sue Dunham. Si ho dius de pressa, sona... com què? Doncs és com si es digués «pseudònim»! 




			El Serge em va mirar com si jo li parlés en una llengua incomprensible: 




			—No conec aquesta paraula. 




			Tot i que el Serge era un megafan dels còmics, en algunes coses era molt ignorant. 




			—Pseudònim es diu quan fas servir un nom fals per protegir la teva identitat real. Saps què vull dir? El Riddler és Edward Nygma. E. Nygma, que és com si diguessis Enigma. O Walter E. Go era l’alter ego del Christopher Talbot. 




			Aquest descobriment ens va posar sobre la pista del malvat propietari de la botiga de còmics. 




			Mentre rumiava el que li havia explicat, el Serge va estudiar la profe Dunham, a l’altre costat del camp. Ella es movia amb aquelles cames que semblaven canyetes, darrere la colla de jugadors cridaners, que ara avançaven en direcció contrària. 




			—I t’has plantejat mai la possibilitat que fos una superheroïna i no una supermalvada? Els herois també fan servir pseunòdims... vull dir això... pseudònims. 




			—Ni de conya —vaig dir brandant el cap—. Analitzem els fets. Número u: la setmana passada, quan estava demostrant el seu driblatge ràpid a bàsquet, va clavar una empenta a l’Oliver Johnson i el va fer caure a terra. 




			El Serge em va mirar amb cara de sorpresa. 




			—Per aconseguir els seus objectius està disposada a fer mal a espectadors innocents —vaig explicar-li—. Això és un comportament típic dels supermalvats. Número dos: va aparèixer misteriosament el primer dia de curs... 




			—Em penso que va aparèixer dalt d’un Volvo Polo. 




			—I va pispar el lloc d’aparcament de la senyoreta McCann. No te n’adones? És capaç de qualsevol cosa. —Ho vaig dir sabent que el Serge no estava convençut del tot, per això havia de deixar caure la bomba—. I número tres, la prova més conclusiva de totes: tu, Serge, tu. 




			—Moi? 




			—Tu tens una nota de la teva mare, oi? 




			—Sí, se suposa que no m’he de cansar gaire —va dir. 




			—I què va fer la profe Dunham quan li vas presentar la nota? 




			—La va estripar. 




			—Tant li fot. Va passar totalment de la teva nota. 




			—És malvada —va dir el Serge al cap d’una estona. 




			—És exactament el que et deia. 




			Va fer-se visera amb la mà contra el sol. 




			—Doncs quin et sembla que és el pla diabòlic de la profe Dunham? 




			—M’agrada que em preguntis això. 




			Vam veure que ella feia servir els seus reﬂexos rapidíssims i malèﬁcs per esquivar el xut lliure de l’Ed Stansﬁeld . 




			—Bé, d’entrada em pensava que potser intentaria alliberar un antic mal que estava enterrat sota l’escola —vaig continuar jo—. I això explicaria l’atmosfera horrible i fosca que sents quan camines pels passadissos i seus a les classes. Però aleshores em vaig adonar... que això era més aviat cosa meva. 




			El Serge em va posar una mà consoladora a l’espatlla. El primer trimestre a l’escola secundària havia estat més difícil del que m’esperava. Potser sí que havia ajudat a salvar el planeta de la seva destrucció durant les vacances d’estiu, però ningú no ho sabia. I ﬁns i tot quan deixava anar algun comentari sobre la meva col·laboració amb el Xicot Estrella, en comptes de mostrar una mica d’admiració, els companys em miraven de mala manera i xiuxiuejaven en veu baixa coses com «és un penjat», «és un margi», quan passaven darrere meu a l’hora de dinar, a la cua de la cantina. Semblava que tots els altres de l’escola sabien el que es feien; sabien on havien d’anar i tenien algú amb qui anar-hi. És clar que jo tenia el Serge, però a part d’Educació Física, no compartíem cap altra classe, i només el veia a l’hora del pati o a la sortida. I tot i que no havia fet res per molestar la Lara, ella estava massa enfeinada amb el seu rol d’Ala Fosca per estar amb mi. I jo vinga a esperar a veure si passava alguna cosa interessant, i semblava que havia arribat el moment. El conserge havia trobat una taca de ﬂorit, tota estranya, al gimnàs. Encara que no hi havia gaires possibilitats que fos res de l’altre món, com una espora alienígena, el director preferia no arriscar-se. L’escola quedaria tancada durant tota la setmana següent mentre els fumigadors bombardejaven la taca des de l’òrbita terrestre. I per a mi allò suposava una setmaneta benvinguda, sense haver de suportar les bromes i les rialletes del Josh Khan i els meus companys de classe. 




			La profe Dunham va agitar furiosament una targeta groga davant la cara del Parminder Chaudhry. 




			—Potser és un d’aquells malvats que vol crear un món perfecte —va aventurar el Serge—. Ha mirat al seu voltant i no pot suportar el desordre i el guirigall. Per això té plans d’ordenar-ho tot i d’establir la disciplina fent que la gent corri al voltant de la pista d’entrenament o que s’enﬁli a les espatlleres. 




			Va brandar el cap a poc a poc davant d’aquella esgarrifosa visió del futur: 




			—No vull viure en un món així —va afegir. 




			Però el Serge s’equivocava. Jo ja sabia quin era el seu pla, i era pitjor que les tristes previsions que ell mateix feia. 




			—El seu objectiu és el Xicot Estrella. 




			—Oh, là, là! Però com ho saps? —va preguntar el Serge. 




			—Té una llista penjada al seu despatx. S’encapçala amb això: «Els més buscats». A veure si endevines qui hi ha a dalt de tot? 




			El Serge va alçar les celles: 




			—El Jules Léotard? 




			De vegades em pregunto... bé, deixem-ho córrer. 




			—No —vaig fer amb un sospir—. El Zack Parker. Em penso que ha descobert la seva identitat secreta. 




			—Ei, diria que ens ha vist —va fer el Serge amb un moviment nerviós. 




			Des de l’altra punta del camp, la profe Dunham, amb la seva visió d’insecte, semblava que ens volia caçar amb la llengua, com una granota. 




			—De pressa —vaig xiuxiuejar—. Fes veure un fora de joc. 




			—Massa tard —va dir el Serge. 




			La profe Dunham va bufar fort el xiulet, des del camp. Va alçar un braç i va cridar: 




			—Ep, vosaltres dos, que no jugueu? De què teniu por? —va dir, i un somriure cruel se li va gravar al rostre—. Si us despentineu una mica no serà la ﬁ del món. 




			El Serge i jo vam intercanviar una mirada. La  ﬁ  del món? Potser la cosa era molt més greu del que ens havíem imaginat. Potser no ens les havíem amb una supermalvada de baixa intensitat. Potser l’amenaça més gran de la nostra existència des de l’asteroide Nèmesi portava un xandall de color blau cel i feia servir un xiulet de la marca Acme, model Tronador. 




			—I ara què me’n dius, de tot això? —vaig preguntar al meu amic mentre caminàvem lentament cap al camp entre la cridòria i els aplaudiments poc entusiastes dels nostres companys de classe. 




			El Serge caminava al meu costat mirant endavant, amb cara de pòquer: 




			—Li hem de parar els peus —va xiuxiuejar. 
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			—Bé, per sort el turmell de la senyoreta Dunham no està trencat —va dir el director. 




			Era una mica més tard, a la tarda del mateix dia, i el Serge i jo sèiem davant d’ell, al seu despatx. El dire tenia un cap com un tomàquet i a sobre es deia Hines (una mica més i s’hauria dit Heinz, com la marca de quètxup). La seva presència darrere de l’escriptori feia pensar en el Destructor Estel·lar de classe Imperial, la seva mirada tenia la intensitat d’un far de tractor. 




			—Dit això, nois, vosaltres dos us heu ﬁcat en un bon embolic. 




			—Però ella té una llista dels més buscats —vaig balbucejar jo—. La té penjada a la paret i el nom del meu germà està encerclat amb sang. 




			El director Hines va fer una ganyota. 




			—M’imagino que deu ser un cercle fet amb boli vermell, Luke —va dir—. I em penso que la senyoreta Dunham vol que el teu germà formi part de l’equip de cursa. És el seu candidat número u. 




			—Faci el favor, senyor director —vaig dir jo, incrèdul—. Qui vol que es cregui aquesta història? 




			El dire va inclinar-se damunt de l’escriptori i el seu cap em va tapar el camp de visió. 




			—De quina història parles? —va preguntar. 




			Que la nostra profe de gimnàstica amagava els seus pèrﬁds plans i la seva autèntica personalitat darrere de la màscara de Sue Dunham, i que era, en realitat, un insecte supermalvat amb intenció d’aconseguir el domini global. 




			En comptes de dir això vaig arronsar les espatlles. 




			—De cap, senyor director —vaig dir. 




			El senyor Hines va sospirar. 




			—És clar, de cap —va dir. 




			Pel que semblava, les meves sospites sobre la profe Dunham no tenien cap fonament. Per desgràcia, no era ﬁns ara que me n’assabentava, després d’haver-la atrapat, gràcies a la brillant i ràpida execució de l’Operació Venus Atrapamosques. Durant el dinar, el Serge i jo havíem ideat una hàbil trampa en l’hàbitat natural de la profe, el gimnàs de l’escola. Per fer la martingala havíem utilitzat cistelles de bàsquet amb rodes, una xarxa ampla, una gàbia de pilotes, un marcador de punts portàtil i un munt de trampolins. Havia funcionat de conya. La profe Dunham havia acabat entortolligada a la xarxa i presonera de la gàbia de pilotes. Aleshores es va posar a xisclar com una histèrica amb la mena de crits que jo m’imaginava que faria un insecte supermalvat. La segona fase del nostre pla era ben senzilla. Només ens calia esperar que es desempallegués del seu aspecte humà i revelés la seva forma de cames peludes i pinces de crustaci. 




			Encara ens estàvem esperant quan va arribar la seva classe següent, que era de bàdminton. 




			El director Hines va seure i es va repapar a la butaca alhora que li cruixien els genolls, com li passa al meu avi. 




			—Faries bé de seguir l’exemple del teu germà gran. El Zack Parker és un exemple ﬂamant de responsabilitat, diligència i excel·lència acadèmica. 




			Em van agafar ganes de xisclar. Però en comptes d’això em vaig limitar a remoure’m a la cadira mentre per dins bullia com un volcà a punt de fer erupció. 




			—És clar que estic convençut que cap de vosaltres dos volíeu fer mal a la senyoreta Dunham. Però això no justiﬁca el vostre comportament. La senyoreta Dunham ha suggerit ella mateixa quin podria ser el càstig que us mereixeu. 




			Ens deportarien a la Zona Fantasma? Ens tancarien al Manicomi Arkham? 




			—Quan torni a obrir l’escola, la setmana vinent, a més de les classes normals d’Educació Física, vosaltres dos haureu de fer vint voltes al camp d’esports i enﬁlar-vos a les espatlleres, dos cops per setmana. 




			El Serge es va posar molt pàl·lid, va balbucejar alguna cosa en francès i després es va fer un xut ràpid de l’inhalador contra l’asma. El director Hines va clavar-nos una mica més de sermonet sobre la responsabilitat i el comportament i no sé què de cordar-nos els botons de la camisa, i ﬁnalment ens va deixar marxar cap a classe. 




			—Sue Dunham —vaig mussitar. 




			Mentre avançàvem pel passadís jo brandava el cap, sense acabar d’entendre quina havia estat la meva confusió. 




			—Doncs jo hauria jurat que... 




			—Les coses com siguin, Luke, la Dunham no és una supermalvada. Ni tan sols és una malvada a seques —va dir-me el Serge i va deixar anar un sospir—. M’hi jugo el que vulguis que no es diu Susan. 




			—Però tot semblava indicar... 




			El meu amic va fer un sorollet d’explosió amb els llavis. 




			—Tenies ganes que fos així. Estàvem tan assedegats d’aventures que vèiem complots i malvats pertot arreu. 




			Aquí em va mirar: 




			—Potser és hora de no embalar-nos amb els nostres desitjos fantasiosos. La meva mare em diu que ara que he començat la secundària, m’he situat al confí d’un món més gran. 




			—La Terra Mitjana? —vaig preguntar amb una ganyota. 




			—És exactament el que li vaig dir jo, però em va assegurar que no volia dir això —va comentar el Serge—. Va explicar-me que es referia a un món estrany però familiar al mateix temps, ple d’oportunitats i decepcions, d’amor i de penes. I ara que el tenim davant nostre, no hi ha possibilitat de recular. 




			El Serge es va aturar a la porta de l’aula. 




			—Tinc classe de teatre. 




			I sense afegir res més va entrar per fer una horeta de mim i altres escenes. 




			Aleshores vaig sentir una esgarrifança. Tenia esperances que el meu amic superés aquelles aﬁrmacions més aviat dubtoses i embogides de sa mare i que aviat tornaríem a fer equip per eradicar els malvats del món. 




			Mentre anava cap a una doble sessió de mates, vaig tombar una cantonada i vaig xocar contra la Lara. No havíem parlat d’ençà de la nostra discussió a la cabanya de l’arbre, quan jo l’havia acusat de ser una versió tunejada de la Blancaneu. Per això em vaig sentir descansat en veure que em somreia. 




			—Hola, Luke —va dir-me—. No et pots ni imaginar el matí que he tingut! Tres avions de passatgers amb problemes elèctrics, tots tres al mateix temps. Havien entrat en l’aproximació ﬁnal, que és el terme tècnic que signiﬁca que estan a punt d’aterrar. —Mentre deia això va fer com si planés amb una mà i feia el sorollet del motor de l’avió—. Però hauries hagut de veure el Zack. Pim, pam, pum! Amb prou feines he necessitat fer servir els meus coloms. Després t’ho explicaré tot amb més detall. No vull arribar tard a classe. 




			—Ah, molt bé —vaig dir amb un posat patètic. 




			—Què passa? —va preguntar, i va fer una pausa tocant-se el cap amb una mà—. No m’ha quedat cap eriçó enganxat als cabells, oi? 




			—No, no, no hi tens cap eriçó. 




			—Ei, Luke, que no estàs bé? 




			—Sí, suposo que sí —vaig dir amb un somriure forçat—. I em sap greu haver-te dit allò de superheroïna de pa sucat amb oli. 




			—Ah, no passa res. Ja sé que no ho vas dir amb mala fe. 




			Però la veritat és que potser sí que hi havia mala fe en les meves paraules. Una part de mi s’alegrava que no hagués estat allà i que m’hagués perdut l’oportunitat de rebre la visita del Zorbon i aquell superpoder més aviat estúpid que li havia concedit a la Lara. 




			Ella va moure els peus, amunt i avall, i va somriure tímidament. 




			—Luke, et volia dir una cosa. Però... és que se’m fa difícil. No és la mena de cosa que et diria normalment, però... 




			Just en aquell instant dos xavals de la classe d’anglès de la Lara ens van passar pel costat i la Lara va fer un posat d’alarma. El seu to de veu va canviar: 




			—Ostres, arribaré tard. He de pirar —va dir, i va allunyar-se—. Hauríem de dinar junts, algun dia —va afegir, per damunt l’espatlla—. Demà hi ha lasanya vegetariana a la cantina. 




			I amb aquestes paraules va tombar la cantonada i va desaparèixer. 




			Em vaig quedar al mig del passadís buit, rumiant el que m’acabava de dir. A part del fet que havia actuat d’una manera estranya, hi havia dues coses que em preocupaven. Una: odio la lasanya vegetariana. Dues: els avions de passatgers no cauen del cel sense motiu. 
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